
На кухне Сюэ Дунтин посмотрела на Юаньшэнь, которая гарцевала вокруг, и покачала
головой. - Ты уже не маленькая девочка, разве ты не можешь немного успокоиться?

Юаньшэнь не понимала. - Вторая сестра, ты не понимаешь, это то, что называется подлинной
личностью. Ты хочешь сказать, что только незамужние девушки, которые семенят,
добродетельны и правильны?

Сюэ Дунтин подумала о чём-то и спросила: - Тогда скажи мне, с твоей личностью, кто сможет
держать тебя под контролем?

- Я не хочу, чтобы меня контролировали, я хочу контролировать других. - она выглядела очень
довольной собой.

Сюэ Дунтин вздохнула про себя, думая: - В будущем, если ты будешь с учёным, что скажет
Мама Цяо?

- Юаньшэнь, ты хочешь поехать в столицу?

Юаньшэн сразу же кивнула. - Да, о да! Только... только что шурин сказал, что столица никуда
не годится, но я всё равно хочу поехать. Я часто думаю об этом так часто, что мне кажется,
будто там меня ждёт какой-то важный человек.

Сюэ Дунтин внезапно встревожилась. Она вспомнила тот странный сон и слова ученого в
синем одеянии. Он сказал, что там будет человек верхом на осле, который приедет и заберёт
кого-нибудь. Может ли этот человек быть Юаньшэнь?

Юаньшэнь моргнула своими большими мерцающими глазами. - Сестрёнка, о чём ты думаешь?

Сюэ Дунтин сделала паузу, взяла себя в руки и заставила себя улыбнуться. - Юаньшэнь, какой
мужчина тебе нравится? Скажи своей второй сестре.

Появился румянец на лице Юаньшэнь. - На самом деле я не слишком много думала об этом, -
смущённо сказала она.

- Всё в порядке, просто скажи это, я хочу услышать.

- Мм... мне нравятся нежные и утончённые люди, и лучше всего, если они смешные, иначе они
будут скучными.

Мысли Сюэ Дунтина были в смятении. Всё больше и больше у неё возникало ощущение, что
Юаньшэнь, наступающей осенью, будет увезена этим человеком из столицы верхом на осле. И
этот человек может быть третьим принцем. Могло ли случиться так, что, когда она



возродилась, пророчество о том, что “тот, кто получил девушку Дунтин у восточного моря,
получит мир”, могло измениться? Или, скорее, пророчество было ложным, составленным
мамой Цяо и кем-то ещё в столице вместе. Если бы в прошлой жизни она решила выйти замуж
за рыбака, неужели пророчество никогда бы не сбылось?

Она была на грани безумия. Она не знала, как изменятся все эти судьбы, она даже не знала,
исчезнет ли причина, по которой она была рождена заново, или нет. Она словно свисала со
скалы, держась только за веревку. Она не знала, крепка ли верёвка и когда она оборвется. Ей
хотелось что-то изменить, но она не знала, с чего начать, она могла только болтаться и
раскачиваться на холодном ветру с высокой скалы.

Сюэ Дунтин устало улыбнулась. - Юаньшэнь, ты должна помнить, что я собираюсь сказать. В
будущем, если ты столкнёшся с чем-то, что ты не можешь обсудить с мамой Цяо, тогда не
действуй самостоятельно, приходи и скажи мне, хорошо?

Юаньшэнь была немного смущена, но она кивнула и успокоила её. - Вторая сестра, я всегда
слушаю маму Цяо.

Сюэ Дунтин рассмеялась. - Если ты когда-нибудь встретишь мужчину, который тебе по-
настоящему понравится, ты можешь стать другим человеком. Юаньшэнь, ты должна знать, в
этом мире может быть человек, который относится к тебе очень хорошо, но он никогда не
сможет относиться к тебе так же хорошо, как мама Цяо. Мама Цяо приняла нас как своих
собственных дочерей. В этом мире материнская любовь - самая чистая.

Юаньшэнь со смехом кивнула. - Вторая сестрёнка, когда ты успела стать такой заботливой и
суетливой? Ты прямо как мама Цяо!

Сюэ Дунтин рассмеялась. - Я расскажу тебе хорошие новости, но кроме мамы Цяо, ты никому
не расскажешь.

Глаза Юаньшэнь заблестели. - Какие хорошие новости?
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